
 

he
al

r
o

r
n

r
n

r
o 

H=

 

eAN AX HN AI ANNANOIAAS

-

A su cargo, los Protocolos de:

Dr.Wladimiro Villalba Vega

 

 

anemia COPTA CERTIFICADA

. PROTOCOLIZACION.- TRADUC
Dela Escritura de: «so 4 pea corrasAEA  
 

Otorgada por:

 

A favor de:
 

 

El
 

Parroquia:

Cuantía: AXVAÍÚÍO:coccion
  2 DE AGOSTO DE 2013

Quito, a
  
 

Roca E 8-18 y Av. 6 de Diciembre, Edtf. Ponce García
Telfs.: 2501-102 / 2521-017 + Fax: 2501-103

Quito - Ecuador
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PROTOCOLIZACION

TRADUCCION CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA

SOCIEDAD “3A COMPOSITES HOLDING AG”;Y,

PODER

OTORGADO POR:

SOCIEDAD “3A COMPOSITES HOLDING AG”

A FAVORDE:

GINA VANEGAS TOLA

   

CUANTIA: USD. 100.000.00

USD. 10'000.000.00

Quito, agosto 12 del 2013

(DÍ 3 copias)

viii AS 11111141

 



  

PAZHOROWITZ
ROBALINOGARCEÉS

MOLAL WILL EX DOING IT RIGHT

CASILLERO JUDICIAL 2297
Telf.: 398-2900

SEÑOR NOTARIO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO

En el registro de escrituras públicas a su cargo, sírvase protocolizar documentos referentes al
certificado de existencia legal de la sociedad “3A COMPOSITES HOLDING AG”y Poderotorgado
por la sociedad a favor de la señora Gina Vanegas Tola.

Agradezco de antemano su ayuda.

Atentamente,

NABAS
Dr. David Bonalcizarkasero

Mat. 7780 C.A.P.

AN

Cade del Establo y Cave ro nobta
Tete 4

  

CEÉNTEILTorre !, Ohoina 501 = PO.OX 17-22-20999
13082 8xes, I5£3 2 398. 990
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Kanton Zug HANDELSREGISTER DES KANTONS
Firmennummer Rechisnatur Eintragung O |

|CH-170.3.034.204-5_ Aktiengeselischaft o 01.02.2010 :

A |L S AA

Ei [Lo [Firma Ref Sit LEIA
1| 2|Sohweitor-Compesites-AG ter ONLY Y
2|  |3A Composites Holding AG 3| Steinnáusen. 4
2 (3A Composites Holding SA) (3A Composites Holding Ltd) 0 :

|El Ló Aktenkapital (CHF) Liberierung (CHF) Aktien-Stuckelung Ei |Ló Adresse der Firma ” :

+12 400'000.00 400'900-00 490-Namenaktien0-CHF-4:000-90 1] 3jalo-SSMA/erñebs- i

2 10'000'000.00 10'000'000.00 10'000 Namenaktien zu CHF 1'000.00 Neuhefsitasse-+2 ¡

3 Hinterbergstrasse 20

6330 Cham

El Co [Zweck AA— 7]
1 Halten und Verwalten von Beteiligungen; vollstándige Zweckumschreibung gemáss Statuten

AN j
El 16 Bemerkungen 3 y tutendatum 1

1 Die Mitteilungen an die Aktionáre erfolgen durch Brief, Fax oder E:Mail-avialam?ae
C enbuch verzeichneten Adressen. poraten » reinado? bon

; erett obren
i a a eeeh lleate 25,7%, YeaP nas1

£i Ló Besondere Talbestánde aa Ar

2 Sacheinlage: Die Gesellschaft úbernimmi bei der ordenilichen Kapitalerháhungvom. , |, 11SHAB Pany mrmct est
27.05.2010 gemáss Vertrag vom 27.05.2010 verschiedeneAktien und Anteile, wofkr . oa
9'900 Namenaktien zu CHF 1000.00 ausgegeben werden. OS O

. . 2. a ydjan

El Lo Zweigniederlassung (en) : 46 Ló Zweigniedenassung(en)a ms 80 q7 + uta ey >
     
 

 
 

 

   

   

  

             
 

 

  

  
T A aaA,
el [RefL...TR-Nr , TR-Datum SHAB SHAB-Dat. .Seite/id,» Ze [Refí TR-Nc_ TR-Datum SHAB SHAB-Dat, Seite f td

01.02.2010 251 05.02.2010] 22/54805701ZG 4 16133/03.11.2010/ 218 09.11.2019] 21 15886302

11.06.2010| 115] 17.06.2010] 27 /5680188|ZG 5 8968] 11 07.2012; 136 18,07,2012 6769272]

01.10.2010  195| 07.10.2010] 21 / 5842966 > an

o Funktion Zeichnungsart* *

, ner, Dr. Heinz, von Zurich, in Obermi-Lieh Prásident des Verwal. Kollektivunterschrift zu zweien

» ñ tungsrates

> lehentenger-3-05 Mitglled-desVerwal Koleldivantersohhftan=wejen

| DaiYo Klóti, Martin, von Zúrich, in Hedingen Mitglied des Verwal- Kollektvunterschrifi -u zweien
| tungsrates

1 | Delortte AG (CH-020.3.908.370-9), in Zúrich Revisionsstelle

2 ¿ Reif, Georg Rudolf Peter, von Zunich, in Sins Delegierter des Ver-  ¡Kollektivunterschrift zu zweien

waltungsrales

2 5 StanekMichaelven-Birsteldenin-Erick Sekretár KoHeidivuntorsohattzu-zweien
So a

4 Shanbhag, Ashwin Chandrakant, kanadischer Staatsangehóriger, |Direktor Kollektivunterschrift zu zweren
m Baar

4 Bruderer. Thomas, von Speicher, m Wádenswil Prokurist Kollektvprokura zu zweien

4 Suter, Martin, von Ballwil, in Baar Prokurist Koliektivprokura zu zweien    
 

Zug, 18.07 2013 10:37 Fortsetzung auf der folgenden Seite

 



HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG: |

 

 

   z CH-170.3.034.204-5 " |3A Composites HoldingAG___ Steinhausen ]
  

Alle Eintragungen

. Zug, 18.07.2013 10.37 KAS Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne-
7 benstehende Oríginalbeglaubigung keine Gáltigkeit. Er entháti alle ge-

BEGLAURIGTER ALSTUG genwartig fúr diese Firma aktuelten Eintragungen sowie allfállig gestri-
chene Eintragungen. Aut besonderes Verlangen kann auch ein Áuszug

29, 1 8 JUy qn erstellt werden, der lediglich alle gegenwartig aktuellen Eintragungen

: v entháit

JS208
zz

  

  

  

   

  
   

   

      

         

2. let untersciiaben von , 0eri tentes .

727272ecena
3, inelerElpanachatt8corno grorrnenprretrters oh
acttrocapaciy olRAce :

4, sletst versenen mitdem desitder/bears the stemplaepl of E
AARDA (Latae OT

22. (Caller Oe. ES,
Pm

5.In/to 6300 Zug 8. oroDA
7. durch die Staatskanzle! des Kantons Zug

by Chancery of State of the Canton of Zua;

8.unter Nx. ¿under No.ELiieZO.ens : ¿
10. Upterschrift/ Signature "

eAMA
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OFICINA CONSULAR DEL ECUADOR EN BERNA

LEGALIZACIÓN DE FIRMA N* 26/2013

 

Quien suscribe JUAN PABLO FERNANDEZ GARZON, ENCARGADO DE LAS FUNCIONES CONSULARES
en la Ciudad de BERNA, SUIZA, certifica que la firma de PASCAL HEU, SECRETARIO DEL REGISTRO DE
COMERCIO DEL CANTON ZUG que aparece en este documento original, es la misma que consta en los
registros de este Consulado porlo tanto, certifica que es auténtica, a fin de que el indicado documento de fé
pública en el Ecuador,

BERNA,24 de Julio del 2013

 

GARZÓN

 

Arancel Consular: 311 15.8

Valor: US$ 50,00

LEG<<11>> <<BERNA>> <<720279>>

  

 



 

     
 

 

 

  

    

   

  
   

      

 

 

Cantón Zug REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN 2UG

Numero de Empresa Naturaleza Jurídica inscripción Anulación |Transferencia

en el Registro

CH-170.3.034.204-5 Sociedad Anónima Mercantil de: 1
a:

01.02.2010

(CÓDIGO DE BARRAS) Todaslas Matrículas

Ei |Ló ¡Empresa Ref. Sede

1 2 Composites 1/8u3+

2 3A Composites Holding AG 3 Steinhousen (

2 (3A Composites Holding SA) (3A Composites Holding

Ltd)

Ei Lo Capital de Pago(CHF) Denominación de

Acciones (CHF) Acciones Ei ¡Ló Dirección de la

Empresa E

100"000.00 100'000.00 Acciones 1| 3|/e55MVertriebsAG :

10'000'000.00 |10'000'000.00 Meminativas-de Heuhefstrasse-12-6340 E

000-00 Bos 3

10'000 Acciones 3 HinterBergstrasse 20

nominativas de ” 16330 Cham

CHF 1000.00     
 

  
  

  

 

Objetivo  
 

Estatutos.

Administrar y mantenerlas participaciones, completando los propósitos de los

   

 

 

Observación Ref. Fecha delos Estatutos

 

    Las comunicaciones de los Accionistas deberán

emitirse vía mensajero, fax o email y adjuntarse al

libro de registro de los Accionistas

1/21.

2/27.

3127.  
01.2010

05.2010

09.2010

  

    
 

 

   
  

 



 

El Ló Antecedentes Particulares Ref.

 

 

2 Aportaciones: La Sociedad asume en ordenal 1

aumento de capita) del 27.05.2010 conformeal

Convenio 27.05.2010 varias acciones y aportaciones

porto cual 9900 Acciones nominativas zu CHF

1000.00sondistribuidas.   
 

 

    
 

 

 

         
 

Ei Ló |Sucursal Ei |Ló Sucursales

Ze |Ref TR |TR-Fecha |SCHAB jPag./1D. Zei|Ref (TR-Nr |TR-Fecha SHAB

¡ -Nr

1| 14/01.02.2010 25|22/5480570 |ZG |4 16133j03,11.2010 |218

33|11.06,2010 115|27/5680188 |7G |5 8968 11.07.2012 (136

3j 85/01.10.2010 195|21/5842966 |ZG

31

14

63

7

Pag.1D

   Fecha
 

09,11.2010 21/5886302

16.07.2012 6769272  
 

Ei LÓ Datos Personales Función Tipo de firma

 

1 Baumgartner, Dr. Heinz, von Zúrich, in Oberwil-Lieti Presidente Firma conjunta

1 [2 |wen+Falenberalan-ven-BernDE) |Miembre Elirma-Conjunta      
 

 



 

   

         
 

1 Klotti, Martin, von Zúrich, in Hedingen Miembro Firma conjunta

1 Deloitte Ag (CH-020.3.908 307-9) in Zúrich Puesto de Firma conjunta

2 Reif, Georg Rudolf Peter, von Zúrich, in Sins Revisión

Delegado

Secretario Fiemg-conjunta2 45 ls k_ Michel Bon-Bisst rin-FR

Director Firma conjunta
4 Shanbhag, Ashwin Chandrakant, kanadischer

Staatsangehoriger, in Baar Firma conjunta

4 Bruderer, Thomas, Von Spaicher, in Wadenswil Procurador Firma conjunta

4 Suter, Martin, von Ballwil, in Baar Procurador Firma conjunta “

CH-170.3.034.204-5 32 Composites Holding AG Steinhousen

Este extracto del registro mercantil cantonalno tiene validez sin la certificación original adyacente. C

Actualmente se dispone de toda la exposición actual de esta empresa. Comentarios, así como

cualquier alguna de las inscripciones canceladas. A petición especial, un extracto puede ser

creado, solamente deberá contener con todos los registros actuales de la empresa.
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APOSTILLA
(Convención de la Haya del 5 de Octubre 1961)

1. Región: Confederación Suiza, Cantón Zug

En éste document public

2. Hasido firmado POTemucocco ceonenraoPascal HONM..ocncoincononior rones»

3. Actuandoen capacidad de..........SecretariO.mmcmommnoernss:
4. Apostillado con la estampa/sello de

aenmanano areneroTexto llegible......o.omooncncnenencccnainioamscrosana rra

5. En 5300 Zug
6. Certificado el.........18 de Julio del 2013.......
7. Por la Cancillería del Estado del Cantón Zug

8. Bajo el No. 8864/13
9. Estampa/Sello

( : 10. Firma

  
 



 

Arancel Consular: 1Il 15.8

Valor: US$ 50,00

 

 

Ecacon : de PatecmesEdo Esos,gració

OFICINA CONSULAR DEL ECUADOR EN BERNA :

y
LEGALIZACIÓN DE FIRMA N* 26/2013

Quien suscribe JUAN PABLO FERNANDEZ GARZON, ENCARGADO DE LAS FUNCIONES CONSULARES
en la Ciudad de BERNA, SUIZA,certifica quela firma de PASCAL HEU, SECRETARIODEL REGISTRO DE
COMERCIO DEL CANTON ZUG que aparece en este documento original, es la mismaque consta en los
registros de este Consulado por lo tanto, certifica que es auténtica, a fin de que el indicado documento de fé
pública en el Ecuador.

ELet ;
JUANPABLO GARZON ¡“P,

ENCARGADODE LAS FUNCIONES CONSULARES

BERNA, 24 de Julio del 2013

    
LEG<<11>> <<BERNA>> <<720279>>
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POWER OF ATTORNEY

KNOW ALL PERSONS BY THESE PRESENTS, that
the undessigncd, Georg Roif and Peter Nachbur, in their
capacity of Director and Legal Representative of 3A
COMPOSITES HOLDING AG (herein after as “the
Company”), a company incorporated under the Laws of

Switzerland, by these presents.

WHEREAS, the Company intends to become the
sharcholder of the “to-be-created” Ecuadorian company
BANOVA INNOVACIONES EN BALSA S,A., (hercin
añor the “New Company”) owning 99% of its share
cepital.

WHEREAS,the undersigned are duly authorized to act m
name and behalf of the Company to grant this Power of
Attorney under the terms as stated hereín.

APPOINTS, Gina Vanegas Tota; domicilod in Guayaquil,
Ecuador, as our. Atormey-in-Fact, hercinafter referred
simply as *Attomey-in-Fact”, to act in the name and on
behalfofthe Company to do che following:

a) Subseribe the public decd of incorporation of the
New Company, named BANOVA
INNOVACIONES EN BALSAS.A., through which
the Company will become a shareholder and owner
ol 99% (ninety nme percent) of a paid-in-capital

shall initially be of US $1,000,000.00 (ore million
dollars), while the authorized sapital shall be of US
$2,000,000.00 (two million dollars).

b) ln ss capacity of rep ive of the Company, as

shareholder of the New Company, act on the
Company's behalf at the first Extraordinary and
Universal Sharehoklers Meeting of the New
Company BANOVA INNOVACIONES EN
BALSAS.A., ta be helé, once the New Companyis
incorporated, at the offices located in Quevedo

Ecuador, with ali such p to take any decisi
that may correspond to: 1) Know and resolve in
regard to the expenses incurred for the incorporation
of the New Company. 2) The appointment of
General Manager and President of the New

Company, setting the professional fee and Hmit the
aimount for which hey may bind the New Company.

The Attomey-in-Fact has plenty powers to know and vote

on the decisions that the company in is capacity of
shareholder of te New Company BANOVA
INNOVACIONES EN BALSA S.A., may take place in
such meeting,

<) Subscribe any public or private d ised lo

   
oaBY PorRoi en su cf
Directores y Representantes Legales de 3A CoMtP LA
HOLDING AG, (en adelante referida como “la
Coinpañía”), uña compañía incorporada bajo Jas leyes de
Suiza, por la presente:

CONSIDERANDO,que la compañía desea ser accionista
de la compañía ecuatoriana a ser constituida denominada
BANQYA INNOVACIONES EN BALSA S.A, (en

adelante referida como “La Nueva Compañia”) siendo
dueña del 99% del capital social.

CONSIDERANDO, que el abajo firmante se encuentra
debidamente autorizado, para que 2 nombre y en
representación de la Compañía otorgue un poder especial
bajo los términos contenidos en el presente y ento,

DESIGNA, a Gina Vanegas TotaMdc nactonalidad
ecustoriane; cop domicilio cn la ciudad de Guayaquil,y)

dor, como el Mandatario, en adeí

Simmplcmesecomo el “Mandatario”, para que a nombre y
en representación de la Compañía, realice los siguientes
actos.

 

2) Suscribir la escrítuma publica de constitución de la
snueya compeñía BÁNOVA INNOVACIONES EN
BALSA 5.A., a vavés de la cual iz Compeñla será
accionista y propietaria del 99% (noventa y nueve por

ciento) del capital pagado y suscrito de la Nueva
Cc ía. El monto del capital suscrito y pagado de
la Nueva Compeñía será inicialmente de US
$1,000,000.00 (ur millón de dólares de los Estados
Únidos de América), siendo el capilai autorizado de
US $2,000,000.00 (dos millones de dólares de los
Estados Unidos de América).

5) En calidad de repr de la Compañia, como

accionista de la Nueva Compañía, comparezca a la
primera Junta General Extraordinaria de Acciomstas
de la compeñía BANOVA INNOVACIONES EN
BALSA S.A., que se Hevará a cabo una vez que se

haya constituido la Nueya Compañía, en las oficinas

ubicadas en Quevedo Ecuador para tratar los
siguientes puntos, 1) Conocimiento y resolución
respecto de los trámites y gastos de constitución de la

Nueva Compañia, 2) Conocimiento y resolución del

nombramiento de Gerente y Presidente de la Nueva

Compañía, fijar sus honorarios y los montos por los
que puedan obligar a la Nueva Compañía.

 

perform 1he incorperation of the New Company.

d) Act in the name and on behalf of the Company,
according to Article six (6) ofthe Companies Law of

e) Answer claims end comply obligations of the
Company undertaken in the Republic of Ecuador.
Nevertheless, the Attomey-in-Fact will not be

personally responsible for the complranos 07the new
Company"s obligations, in accordance to the last
paragraph of Article six (6) of the Compames Law.

The POWER OF ATTORNEY hercin granted, shall be
exercisable by Gina Vanegas Tola, our sud Attorney-ín- Fact, to perform the actions described above, ín any place El Mandatario tendrá plenos derechos para y votar

sabre las decisiones que la compañia, en Ja calidad de
acciorusta de la Nueva Compañia ecuatoriana BANOVA

INNOVACIONES EN BALSA SA, le corresponde
tomar en dichajunta.

c) Firme cuarto documento publico O privado se

requiera pars perfeccionar el proceso de constitución
de la Nueva Compañía.

4) Actuar en calidad de Mandatario de la Compañía, de
conformidad con lo previsto en él articulo seis (6) de
ta Ley de Compañias de Ecuador.

£) Contestar demandas y cumplir con las obligaciones
que la compañía adquiera en la República del

Ecuador Sin embargo, de conformidad con to  
 

 



 

 

seilhin the Republic of Ecuador. Therefore no public af
private authority may argue lack ofpower.

For this act, he Añorney-m-Fact has no power to delegate

this PowerofAttorney

AND) 1 HEREBY DECLAREthat tus Powerof Attorney,
shall be force and efíect from lts rignature and be valid
for two years, However, the Attorney-in-Fect, may weive
this Power of Attomey and/or 3A COMPOSITES
HOLDING AG, may revoke át, in its sole discretion and
will. No claims or payments result from such resignation
ax recall,

ÍN WITNESS WHEI , WE have hereunto set our
hand on tiuson_2,.3 [7 Zw9-17

Eno
Peterdc

períe deal,:4,

 

dispuesto en «l ultimo inciso del artículo señs (6) de la
Ley de Compélíias, el Mandatario ño será
personalmente responsable del cumplimiento de

vbligaciones de la compañia.

El PODER ESPECIAL, que se confiere por este
instrumento será ejercido por Gina VanegasTola,puestro.
Mandatario, para realizar los actos antes descritos, en

cualquier lugar desttro de la República del Ecuador, Por lo
cual nmguna amoridad pública o privada podrá alogar falta
1 msuficiencia.de poder,

Por este acto no se confiere al Mandatario ningún poder de
delegación.

DECLARO,que este poder especial tendrá fuerza y sftcio

desde su firma, bastá por dos años, sin embargo de lo cial,
tl Mandatario podrá renunciar a dicho poder especial y/o
3A COMPOSITES HOLDING AG, podrá revestido a 3u

solo arbitrio y voluntad, sin que exista ningún págo de defío
o perjuicia poconceptodedicha revocatoriao renuncia.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL suscribimos 4) presente.
documento el día__ 27 ¿2 (20 AP

Dr RO Pr

SA pe
PA

Peter Nachbur

 

   
 

 



   TRADUCCIÓN

Zoila María Estefania Pinos Galindo, y Diego Ramiro García Montoya curó idioma
ingles y alemán respectivamente; y conforme el articulo 6 del Decreto No. 061, publicado en el
Registro Oficial número 148 de marzo 20 de 1985,y el articulo 24 de la Ley 50 publicada en el
Registro Oficial No..349 de diciembre 31 de 1993, procedo a traducir al idioma españollos
siguientes dock adjuntos.

    

       O
Zoila María Estefahiá Pinos Galindo iro García Montoya
c.c.171415231-9 .£7100234619-3
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2013-17-01-NOTARIA 01 D07147

DILIGENCIA NOTARIAL DE TRADUCCION.- AUTENTICACION DE

FIRMA.- DILIGENCIA NUMERO.- (No. 7147).- En la ciudad de San

Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital del la República del

Ecuador, hoy día lunes dece de agosto de dos mil trece; ante mí, doctor

JORGE MACHADO CEVALLOS, NOTARIO PRIMERO DEL CANTON

QUITO, comparecerlos señores DIEGO RAMIRO GARCIA MONTOYA

Y ZOILA MARÍA ESTEFANÍA PINOS GALINDO, por sus propios y

personales derechos, portadores de las cedulas de ciudadanía Nos.

100234619-3 y 171415231-9 respectivamente, de estado «civil solteros.

Los comparecientes son de nacionalidad ecuatoriana, mayores de

edad, quienes declara conocer el idioma inglés; alemán y el castellano,

domiciliados en el Distrito Metropolitano de Quito- Ecuador, legalmente

capaces; y en mi presencia firmaron el petitorio de la traducción que

antecede, por lo que CERTIFICO LA LEGALIDAD Y LEGITIMIDAD DE

SU FIRMA. Asimismo los comparecientes declaran bajo juramento que

el documento que antecede fue traducido por ellos, del idioma inglés y

alemán al idioma castellano. Extiendo la presente diligencia, al amparo
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NOTARIA PRIMERA DE QUITO
EN APLICACION A LA LEY DE MODERNIZACION
Y ALA LEY NOTARIAL
DOYFE que la fotocopia que ANTECEDE estáconforme, otiginal qua me fue presentado  
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NOTARIA PRIMERA DE QUITO
EN APLICACION A LA LEY DE MODERNIZACION
Y A LA LEY NOTARIAL
DOY FE fotocopia que ANTECEDE está

con sy original que ma fue presentado
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019-52H0 vibrase2
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PAPA
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mato APPS
cerdas ps 20m.
  

aa Del
y PRIMERA DE QUITO

EN APÉJCACION A LA LEY DE MODERNIZACION
Y ALA LEY NOTARIAL

Stocopía que ANTECEDEestá
riginal que me fue presentado

 

  



 

 
 

   

   

    

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS

   
y D ¿ EANy QUITO, protocolizo en el Registro de escrituras públicas de

Ria eS la Notaría Primera de este Cantón, actualmente a mi cargo, LA

TRADUCCION CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA

SOCIEDAD “3A COMPOSITES HOLDING AG”; Y, PODER, OTORGADO

POR: SOCIEDAD “3A COMPOSITES HOLDING AG”, A FAVOR DE: GINA

VANEGAS TOLA que antecedemoconm,

Quito, agosto doce del dos mil trece.

 

 

Ej protocolización de los

documentos que anteceden; y, e ellada y firmada

Dr. Piero Thomas Áyca

en Quito, a dorigádi
el numera  
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS

SE2,

XQ,%, 5
E
Ra pSS

A su cargo, los Protocolos de:

Dr. Wladiímiro Villalba Vega

NOTARIAPRIMERA
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SEGUNDA

aCOPIA CERTIFICADA

PROTOCOLIZACION.- TRADUCCION CERTIFICADO DE EXBTENCIA
Dela Escritura de:-.¿EGAL-BELA-SOMPAÑASaCOMPOSTESHOLDINGAGTPODER"
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Parroquia:

Cuantía:

Quito, a

MECTERRRIAES Avalúo:

12 DE AGOSTO DE 2013
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Roca E 8-18 y Av. 6 de Diciembre, Edif. Ponce García
Telfs.: 2501-102 / 2521-017 » Fax: 2501-103

Quito - Ecuador
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PROTOCOLIZACION

 

TRADUCCION CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA

SOCIEDAD *“3A COMPOSITES HOLDING AG”;Y,

PODER

OTORGADO POR:

SOCIEDAD “3A COMPOSITES HOLDING AG”

A FAVOR DE:

GINA VANEGAS TOLA

 

CUANTIA: USD. 100,000.00

AN USD. 10'000.000.00

Quito, agosto 12 del 2013
 

(DÍ 3 copias)
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PAZHOROWITZ i
_ROBALINOGARCÉS mo o ;
DOING WELL AN OOING AF MIGNT ;

CASILLERO JUDICIAL 2297
Telf.: 398-2900

SEÑOR NOTARIO PRIMERO DEL CANTÓN QUITO

En el registro de escrituras públicas a su cargo, sírvase protocolizar documentos referentes al
certificado de existencia legal de la sociedad “3A COMPOSITES HOLDING AG” y Poder otorgado
porla sociedad a favor de la señora Gina Vanegas Tola.

Agradezco de antemano su ayuda,

Atentamente,

ASAS :
Dr. David Benalcázar“Rosero
Mat. 7780 C.A.P.

 
HUEAT PALITORIERA

e

o

r
a
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Y atur Eintragung *| Lóschung

4 engeSelischaft 01.02.2010

Alle Eintagungen
sr e

Ei [Lo A
1| 2|Sehweiter- Composites
2| 134 Composites Holding AG 3 SteitágsenO !
2 (3A Composites Holding SA) (3A Composites Holding Ltd) sAA 7 ¡

El L6jAktienkapital (CHF) ¡Liberierung (CHF) Aktien-Stúckelung Ei Ló Adresse der Firma

12 400'000.00 400009-00 100-Nomenaktion-=1-CHE-1090-00 1| 3js/0-S5MVWerfebsAS -
2 10'000'000.00 10'000'000.00 10'000 Namenaktien 2u CHF 1'000.00 Meuhelstrasise12

, 8349-Baar
3 Hinterbergatrasse 20

6330 Chamn

Ei ¡10 Zweck

1 Haiten und Verwalten von Beteiligungen; vollstiándige Zweckumschreibung gemáss Statuten

Ei [Lo Bemerkungen " 31 tutendaturn
1 Die Mitteilungen an die Axtionáre erfolgen durch Brief, Fax oder E-MAlAatatom?alt

C enbuch verzeichneten Adressen. Epa?Setool $ ds? band ,

y A mo?ino
l o coordra? AnteDora9no

Ej La Besondere Tatbestánde E ems eo[RON PUDOga
2 Sacheintage: Die Geselischaft úbernimmt bei der ordentichenana,OEEE

27.05.2010 gemáss Vertrag vom 27,05.2010 verschiedene Aktien und Ánteile, wofur br , o.
9'900 Namenaktien zu CHF 1'000.00 ausgegeben werden, > prefeqnan,

” II ditqlns

Ei Ló Zweigniederlassung (en) . +Ej £6 Zweignie OS)so de Broteta 2

Y PU
Zei [Ref_.TR-Nr , TR-Oatum SHAB SHAB-Dat + Seite / ld; » |Zeí, [Ref] TR-NT_ TR-Datum [SHAB SHAB-Dat. Seite / 1d
z e 538 01.02.2010 25| 05.02.2010| 22/548057017G 4 16133|03.11.2010/ 218| 09.11.2010] 21 / 5888303

11.06.2010]  115/ 17.06.2040] 27 /5680188| 76 S 8968] 11.07,2012| 136 Asa . 8769272

(SAS 01.10.2010]  195/ 07.10.2010| 21 / 5842966 . : o arar            
  
 

  

 

 

     

:
cnalángaben Funktion Zeichnungsart+:* . * :

ner, Dr. Heinz, von Zúrich, in Oberwil-Lieli 7 Prasident des Verwal- Kollektivunterschrift zu zweien :
7 tungsrates -

- OR enbera-ten—vea-Bod in-Hohentengen-adl-(DE) Milglled-dos-VermaL

—|

Koleltivunterssenñftzu-awejen

tungsrates

e KI6ti, Martin, von Zbrich, in Hedingen Milglied des Varwal- ¡Kóllektivunterschrift zu zweien

tungsrates 1
1 Deloitte AG (CH-020.3,908,37D-9), in Zúnch Revisionsstelle ¿
2 Reif, Georg Rudolf Peter, von Zúrich, in Sins Delegierter des Ver- ¡Kollektivunterschrift zu zweien

waltungsrates
2 5 Stenok_MiehaelBirsfolden_in-Friek Selretár Koleltivamtors hae all

4 [Sanbhag, Ashwin Chandrakan!, kanadischer Staatsangehoriger, |Dírektor Kollektivuntersq
in Baar

4 Bruderer. Thomas.von Speicher, in Wadenswil Prokurist Kollektivprokyfá z j RO
4 Suter, Martin, von Balhwil, in Baar Prokurist Kollektivprolurá "HDODMAS

  

 

  

 

 
Zug, 18.07.2013 10:37 Fortsetzung aufderfolgenden Seite
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== Kanton Zug HANDELSREGISTER DES KANTONS ZUG
 

 Ch-170.3.034,204-8  3A Composites Holding AG  Steinhausen | 2)
 

Alle Eintragungen

Zug,18.07.2013 10:37 KAS

BEGLAURIGTER AUSZUG

due, 18. JUL TOR

HANDELSREGISTERAMT ZU

 

Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsragister hat ohne die ne-
benstehende Originalbeglaubigung keine GGitigkeit. Er enthalt alle ge-
genwartig for diese Firma aktuellen Eiñtragungen sowie alifátig gestri-
chene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch ein Auszug
erstellt werden, der ledigtich alle gegenwártig aktuellen Eintragungen
enthált.

  

    

  

BOO

    
1. Land: Sluatst

DieneStamiicha"

bel, Mito20
20

2. ist unterschrieben von verdes

ON7407
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7. durch dleStantekanzlel des Kantons Zug
by Chiántery ofState of the Canton of Zug

8. unter Nr. 7 under No,ARCACN
bÑ Sempaiegel / Stamp/Seal

“Y
 

actinginthecapacity of RARArin
4. sleistverceñenmitdem des/tier/besra the si of

Cerler. Br. qee

5.1m/to 8300 Zug 8. am/iheACE,ma

10. Unterschrift/ Signature
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OFICINA CONSULAR DEL ECUADOR EN BERNA

 

LEGALIZACIÓN DE FIRMA N? 26/2013

 

Quien suscribe JUAN PABLO FERNANDEZ GARZON, ENCARGADO DE LAS FUNCIONES CONSULARES
en la Ciudad de BERNA,SUIZA, certifica quela firma de PASCAL HEU, SECRETARIO DEL REGISTRO DE
COMERCIO DEL CANTON ZUG que aparece en este documentooriginal, es la misma que consta en los
registros de este Consulado por lo tanto, certifica que es auténtica, a fin de que el indicado documento de fé
pública en el Ecuador,

BERNA,24 de Julio del 2013

  

 

Arancel Consular: 11! 15.8

( Valor: US$ 50,00

LEG<<11>> <<BERNA>> <<720279>>
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Cantón Zug REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN ZUG :

Numero de Empresa Naturaleza Jurídica Inscripción Anulación Transferencia

en el Registro

CH-170.3.034.204-5 Sociedad Anónima Mercantil de: 1
a:

01.02.2010

(CÓDIGO DE BARRAS) Todas las Matrículas 4
4

Ei [|Ló [Empresa Ref. ¡Sede |

1
1 2 Sshwejter-CompesitesAG 1]|B33r |

2 3A Composites Holding AG 3 Steinhousen ( |
2 (3A Composites Holding SA) (3A Composites Holding |

Lea) |
1

Capital de Pago(CHF) Denominación de

Acciones (CHF) Acciones Ei |Ló Dirección dela -

Empresa

.100*000.00 100"000.00 100-Acciones 1| 3j0efessMMertriebs

10'000'000.00 |10'000'000.00 Meminativas-de Meuhofstrasse-12-6340

GHA-12000-90 Boas

10'000 Acciones 3 HinterBergstrasse 20

nominativas de rm 16330 Cham

CHF 1000.00 (

Objetivo

Administrar y mantenerlas participaciones, completando los propósitos de los

Estatutos.

Observación Ref. Fechadelos Estatutos

Las comunicaciones de los Accionistas deberán 1/21.01.2010

emitirse vía mensajero, fax o email y adjuntarse al 2|27.05.2010

libro de registro de los Accionistas 3127.09.2010     
   



 

 

 

 

  

 

 

 

    
 

 

 

         
 

    

   
 

 

Ej Ló [Antecedentes Particulares Ref.

2 Aportaciones: La Sociedad asume en ordenal 1

aumento de capital del 27.05.2010 conformeal

Convenio 27.05.2010 varias acciones y aportaciones

porlo cual 9900 Acciones nominativas zu CHF

1'000.00 son distribuidas.

El Ló Sucursal Ei |Ló Sucursales

Ze Ref TR [TR-Fecha ¡SCHAB |Pag./ID. Zei|Ref ¡TR-Nr |TR-Fecha SHAB

i -Nr

z 1| 14|01.02.2010 25/22/5480570 ZG 16133/03.11.2010 [218

G 2| 33/11.06.2010 115|27/5680188 |Z7G |5 8968 11.07.2012 |136

z 3| 85/01.10.2010 195|21/5842966 |ZG

G 381

z 14

G 63

7

Pag.1D

A Fecha
ce

09.11.2010

|

21/5886302 y
16.07.2012 6769272

OMA
THOMAS

Ej Ló Datos Personales Función Tipo def: EF CART

—¿NZINI
1 Baumgartner, Dr. Heinz, von Zúrich, in Oberwil-Lieli Presidente njunta

1 [2 |[vonFalenberg-lanven-Beraintihentengen=H(DE) Miembro      

 

 
 

 

 

  
  
 



 

 

     
      
 

1 Klotti, Martin, von Zúrich, in Hedingen Miembro Firma conjunta

1 Deloitte Ag (CH-020.3.908 307-9) in Zúrich Puesto de Firma conjunta

Reif, Georg Rudolf Peter, von Zúrich, in Sins Revisión

o Delegado

: Secretario Fiema-conjunta
2 |5 |Stanek MichelBon-Birsfelden,in-Frick

o Director Firma conjunta
2 4 Shanbhag, Ashwin Chandrakant, kanadischer

za Staatsangehoriger, in Baar firma conjunta

4 Bruderer, Thomas, Von Spaicher, in Wadenswil Procurador Firma conjunta

4 Suter, Martin, von Baliwi!, in Baar Procurador Firma conjunta 7

CH-170.3.034.204-5 |32 Composites Holding AG Steinhousen

o IT
Este extracto del registro mercantil cantonalno tiene validez sin la certificación original adyacente. (

Actualmente se dispone de toda la exposición actual de esta empresa. Comentarios, así como

t cualquier alguna de las inscripciones canceladas. A petición especial, un extracto puede ser

creado, solamente deberá contener con todos los registros actuales de la empresa.   



  APOSTILLA
(Convención de la Haya del 5 de Octubre 1961)

En éste document public
2. Hasido firmado DOT.ceonio comcmoccas.Pascal HOMccccccicnnnconcnsc.
3. Actuando en capacidadde....
4. Apostillado con la estampa/sello de
AAS

 

5. En 5300 Zug

6. Certificadoel.........18 deJulio del 2013.......

7. Porla Cancillería del Estado del Cantón Zug
8. Bajo el No. 8864/13
9. Estampa/Sello

10. Firma

 

000 «SECTOtaTÍO cococinnnonorancononoranosa

  

 



 

Miristado
eReflcairosExielorás,

OFICINA CONSULAR DEL ECUADOR EN BERNA

LEGALIZACIÓN DE FIRMA N* 26/2013

Quien suscribe JUAN PABLO FERNANDEZ GARZON, ENCARGADO DE LAS FUNCIONES CONSULARES
en la Ciudad de BERNA, SUIZA,certifica quela firma de PASCAL HEU, SECRETARIO DELREGISTRO DE
COMERCIO DEL CANTON ZUG que aparece en este documento original, es la misma que-corista en los
registros de este Consulado por lo tanto, certifica que es auténtica, a fin de que el indicado documento de fé
pública en el Ecuador.

BERNA, 24 de Julio del 2013

  
Arancel Consular: 111 15.8

Valor: US$ 50,00

LEG<<11>> <<BERNA»> <<720279>>
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yA POWEROF ATTORNEY

KNOW ALL PERSONS BY THESE PRESENTS, that
the undersigned, GeorgGeorg Roif and Peter Nachbur, in their

of Dinettor and Legal Reprisentaive of 3A

COMPOSITES HOLDING AG (herein after as “he

Company”), a company incorporatod under the Laws of

Switzerland, by these presents:

WHEREAS, the Company intends to become the
sharcholder of the “to-be-created” Ecuadorian company
BANOYA INNOVACIONES EN BALSA SA,, (hercin

after the “New Company”) cwning 99% of its share
capital.

WHEREAS,the undersigned are duly authorized 10 act in
name aná behalfof the Company to grant this Power of
Attomeyvader the terms as stated herein.

APPOINTS, Gina Vanegas Tola; domiciled in Guayaquil,
Ecuador, as cur. Attomey-in-Fact, hercinafter referred
Simply as “Attomey-in-Fací”, to act in the name and on
behalf of tre Company to do the following;

a) Substribe the public deed of incorporation of the
New Compeny, natned BANOVA
INNOVACIONES EN BALSA S.A., through which
the Company will become a sharcholder and owner
of 99% (ninety nine percent) of a paid-+n-capital
shall initially be of US 51,000,000.00 (one million
dollars), while the authorized capital shall de of US

52,000,000.00 (two million doltars).

D his áty of rep ive of the Compahy, as

shareholder of the New Company, act on the

Company's behalf al the brst Extraordinary and
Universal Shareholders Meeting of the New
Company BANOVA INNOVACIONES EN
BALSA S.A,, to be held, once the NewCompany is
imcorporated, at the offices located in Quevedo

Ecuador, with all $uch powers to take any decisions
that may cormespond to: 1) Know and resolve in
tegard to the expenses incurred for he incorporation.
of the New Company. 2) The appointment of
General Manager and President of the New
Compeny, setting the professional fec and limi the
amount for which they may bind the New Company.

The Attorney-in-Pact has plenty powers to know and vote
£0n the decisions thal the company in its capacity of
sharebolder of the New Company BANOVA
INNOVACIONES EN BALSA S.A., may take place in
such meeting.

c) Subscribe any public or private document required to

perfarm the incorporation of ihe New Company.

3) Act in the name and on behalf of the Company,

according to Article six (6) of the Companies Law of

e) Answer claims and comply obligations of the
Company undertaken in the Republic af Ecuador.
Nevertheless, the Attomey-imPact will not be

personsliy responsible for the compliance of the new
Company's obligations, in accordance lo the lasi
paragraph of Article six (6) of the Companjes Law.

The POWER OF ATTORNEY hercin granted, shall be
exercisable by Gina Venggas Tola, our suid Ahtorney-i0- Fact, to perform the actions described above, ín auy place 

    CONOCIDO POR TODOS, que los sbsejd
señores Georg Reif y Peter Nachbur, en su cdf

Directores y Representantes Legales de JÁ COMP
HOLDING AG, den adelante referida como “la
Compañia”), uña compañía incorporada bajo Jas leyes de
Suiza, por la presente:

CONSIDERANDO, que la compañía desta ser accionista
de la compañta ecuatoriana a ser constituida denominada
BANQVA INNOVACIONES EN BALSA S.A, [en

adelante referida como “La Nueva Compúñia”) siendo

dueña del 99% del capital social,

CONSIDERANDO, que el abejo firmante se encuentra
debidamente +utorsmdo, para que a nombre y en

representación de la Compañía otorgue un poder especial
bajo los términos contenidos en el presente instrumento.

DESIGNA, a Gina Vanegas Tota, de nacionalidad
ecuaroriant, con domicilio en dacda deGuayaquil,

dor, como el Mandatari

simplemeitecomo el “Mandatario”, pra que a nombre y
en tepresentación de la Compañía, realige los sigujentes

actos:

2) Suscribir la escritura publica de constimción dela

-nueya compañía BÁNOYA INNOVACIONES EN
BALSA 5.A,, a través de la cual la Compañia" será
accionista y propietaria del 99% (novents y nueve por

ciento) del capital pugado y auscrito de la Nueva
C ja. El tnonto del capital suscrito y pagado de

hh Nueva Com será inicialmente de US
$1,000,000.00 (un millón de dólares de los Estados
Unidos de América), siendo el capital autorizado de
US $2,000,000.00 (dos millones de dólares de los

Estados Unidos de América).

b) En calidad de representante de dla Compañia, como

accionista de la Nueva Compañía, comparezca a la
primera Junta General Extraordinaria de Accionistas
de la compañía BANOVA INNOVACIONES EN
BALSA S.A.. que se llevará a cabo una vez que se
haya constítuido la Nueva Compañia, en les oficinas
ubicadas en Quevedo Ecuador para tratar los
siguientes puntos. 1) Conocimiemo y resolución
respecto de los trámites y gastos de constitución de la
Nueva Compañia, 2) Conocimiento y resolución del

nombramiento de Gerente y Presidente de la Nueva
” Coenpañia, fijar sus honorarios y los montos por los
que puedan obligar a la Nueva Compañía.

El Mandatario tendrá plenos derechos para cohocer y votar
sabre das decisiones que la compañia, ca la calidad de
accionista de la Nueva Compañia ecuatoriana BANQYA,
 

   

  

INNOVACIONES EN BALZA S.A, le
tomar £o dichajunta.

   

 

<) Firme cuanto documento publico e priv se

requiera para perfeccionar el proceso de consti «a
de la Nueva Compañía. ES

,
d) Actuar en calidad de Mandatario de la comer de

conformidad con lo previsto en el articulo seis (6)
la Ley de Compañias de Ecuador,

€) Contestar demandas y cumplir con las obligaciones
que la compañía adquiera en Ja República; del
Ecuador, Sin_emb de conformidad cob_lo
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vriihin the Repuilic af Ecuador. Thereíore no public of
privale aulhorily osayarguelackofpower.

For this act, the Arorney-in-Fact has no power to delegats
Mis PowerolAttomey.

AND 1 HEREBY DECLAREthat this Power ofAttorney,
shall be force and effect from its signtture and be valid
Joc iwo years. However, the Altomey-in-Feet, may waive
this Power of Atiomey and/or 3A COMPOSITES

HOLDING AG, may revoke it, in its sole discretion and
will. No clajms or payments resul from such resignation
orrecall.

tantosson LILAhave hereunto set ou
tantontson237PeoAZ

pro
AL lo

 

 

Sispuestocuel uljaoinciso del articuloseis (6)dela
ley de Compulias, ei Marilelaro no será

personalmente respursable <del cumplimiento de

obligaciónes de la compañia.

El PODER ESPECIAL, que se confiere por ese
ingiruesento será ejercido por Gina Vanegas Tola, nuestro
Mandaterio, para realizar los actos ames descritos, en
cualquier logar dexitra de la Repúblicadel Ecuadér. Por lo
cual ninguoy sutoridad pública o privada podrá alegar filta
o insuficiencia de poder,

Por esie acto no se confiere al Mandatario ningún poder de
delegación.

DECLARO,que este poder especial tendrá fuerza y efecto
desde3u firma,hastapor dosaños, sin embargo de lo cual,
tl Mandatrio podrá renenciar 2 dicho poder especial y/o
3A COMPOSITES HOLDING AG, podrá revocerlo a su
sola arbitrio y voluntad, sin que exista ningún pago de dato
o perjuicio por concepto de dicha revocatoria orenuncia.

ENTESTIMONIO DE LO CUALsuscribimos el
documento el día 3, T APP LOAD

[ED0

Pb

   
 

  
 

 



    TRADUCCIÓN
. e

- Zolld'María Estefania Pinos Galindo, y Diego Ramiro García MontoyaNO idioma
inglés“y alemán respectivamente; y conforme el artículo 6 del Decreto No. 061, publicado en elRegistro: Oficial número 148 de marzo 20 de 1985, y el artículo 24 de la Ley 50 publicada en elRegistro Oficial No_349 de diciembre 31 de 1993, procedo a traducir al idioma español losd adjuntos.

 

   
  

  

   
   
  1 Sd .

ZoilaMaría Estefahiá Pinos Galindo

 

c.0.171415231-9
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2013-17-01-NOTARIA 01 D07147
DILIGENCIA NOTARIAL DE TRADUCCioON.. AUTENTICACION DE

FIRMA.- DILIGENCIA NUMERO.- (No. 7447).- En la ciudad de San

Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, “Capital del la República del

Ecuador; hoy día lunes doce de agosto de gos mil trece; ante mí, doctor

JORGE MACHADO CEVALLOS, NOTARIO PRIMERO DEL CANTON

QUITO, comparecen los señores DIEGO RAMIRO GARCIA MONTOYA
Y ZOILA MARÍA ESTEFANÍA PINOS GALINDO, por sus propios y

personales derechos, portadores de las tedulas de ciudadanía Nos.

100234619-3 y 171415231-9 respectivamente, de estado civil solteros.

Los comparecientes son de nacionalidad ecuatoriana, mayores de

edad, quienes declara conocer el idioma inglés; alemán y el castellano,

domiciliados en el Distrito Metropolitano de Quito- Ecuador, legalmente

capaces; y en mi presencia firmaron el Psstitorio de la traducción que (

antecede; por lo que CERTIFICO LA LEGALIDAD Y LEGITIMIDAD DE :

SU FIRMA. Asimismo los comparecientes declaran bajo juramento que

el documento que antecede fue traducido bor ellos, del idioma inglés y

alemán al idioma castellano. Extiendo la pr esente diligencia, al amparo

A
m
r
y

t     
 

  



  
  

    

 

    

NOTARIA PRIMERA DE QUITO
EN APLICACION A LA LEY DE MODERNIZACIONYALA LEY NOTARIAL

fotosopla qua ANTECEDEestá
original qua má fue presentado

 
 



 

  

NOTARIA PRIMERA DE QUITO
EN APLICACION A LA LEY DE MODERNIZACION
Y ALA LEY NOTARIAL
DOY FE fotocopia que ANTECEDE está

con sy original que me fue presentado

  

 

 



 

     

    

 

  EDPOÍO asia, 0VOTARIA PRIMERA DE QUITOEN APÉICACION A LA LEY DE MODERNIZACIONY ALA LEY NOTARIAL
DOYFE qu Stocopia que ANTECEDE estácontosmtanSabrina que.me fue presentado

Y .
n - 5   

 

 



 
  

 

   

  

 

  

 

DR. JORGE MACHADO CEVALLOS

  
xy D á <GANTaÑ QUITO,protocoliza en el Registro de escrituras públicas de

Rea SA la Notaría Primera de este Cantón, actualmente a mi cargo, LA

TRADUCCION CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL DE LA

SOCIEDAD *3A COMPOSITES HOLDING AG"; Y, PODER, OTORGADO

POR: SOCIEDAD “3A COMPOSITES HOLDING AG”, A FAVOR DE: GINA

VANEGAS TOLA queatacadonn.

Quito, agosto doce del dos mil trece.

«q

 

 

documentos que anteceden; y, e

pr. Piero Thomas Ayca

en Quito, a dotigidina te
el numeral 081 arias
poy FE. Que la tofo

UL so me oo

 

 

 

 
 



    



DOCTOR PIERO THOMAS AYCART VINCENZINI CARRASCO NOTARIO TITULAR

ITÓN GUAYAQUIL, en fe de ello confiero esta SEGUNDA COPIA CERTIFICADA DE

BLICA DE DECLARACIÓN JURAMENTADA QUE HACE LA SEÑORA GINA VANEGAS TOLA

LIDAD DE APODERADA ESPECIAL DE LA 3A COMPOSITES HOLDING AG,la misma quesello,

firmoy rubrico en la ciudad de Guayaquil, el mismo día de su otorgamiento, de todolo cual Doy E,

  

   

     
 


